
CONTOUR #2 - DOUGLAS .30 1-10 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grad Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves while the
.358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels are
stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS .30 1-10 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237308102
Mfr. No.: 3010CM2
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #2
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.27kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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VerbraucherSicherheitsanleitung für CONTOUR #2
DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
entschieden hast. Dieses Produkt wurde für Präzision und Genauigkeit bei Schießanwendungen entwickelt. Es ist
jedoch wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Nutzungshinweise und Kontaktdaten für weitere Unterstützung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und zugehörigen Komponenten um.
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition vertraut
bist.
Bewahre den Lauf und alle Feuerwaffen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deinen Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform „Safety Gate“
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Vermeide die Verwendung von Munition, die das angegebene Kaliber für diesen Lauf übersteigt.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Sei dir der potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit Feuerwaffen bewusst, einschließlich Fehlzündungen
und versehentlichen Abfeuern.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du sie lädst oder entlädst.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlene Drallrate für die Munition.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und die Sicherung aktiviert ist.
Entferne den bestehenden Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richten den neuen CONTOUR #2 Lauf mit dem Empfänger der Feuerwaffe aus.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Werkzeugen und Materialien.
Bestätige, dass der Lauf richtig sitzt und festgezogen ist, bevor du ihn verwendest.

Nutzung

Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie handhabst.
Verwende nur die angegebene Kalibermunition für diesen Lauf (.30 Kaliber / .308).
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Laden und Abfeuern der Feuerwaffe.
Halte beim Schießen einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.
Reinige den Lauf nach der Benutzung gemäß den empfohlenen Wartungsverfahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallwirtschaftsvorschriften.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, wende dich an einen örtlichen Waffenhändler für
sichere Entsorgungsoptionen.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Hausmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktdokumentation angegeben
sind. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um schnellere Unterstützung zu erhalten.

Fazit
Die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen hilft dir, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL zu gewährleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze, um eine verantwortungsvolle Nutzung von
Feuerwaffen zu fördern. Vielen Dank, dass du dich für unser Produkt entschieden hast, und wir wünschen dir viel
Erfolg bei deinen Schießaktivitäten.
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Consumer Safety Instruction Guide for CONTOUR #2
DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This product is designed for precision and accuracy in shooting applications. However, it is essential to follow safety
guidelines to ensure safe and effective use. This guide provides important safety information, usage instructions, and
contact information for further support.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care.
Ensure you are familiar with local laws and regulations regarding firearms and ammunition.
Store the barrel and all firearms in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your barrel for any signs of damage or wear.
Use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Avoid using ammunition that exceeds the specified caliber for this barrel.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Be aware of the potential hazards associated with firearms, including misfires and accidental discharges.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when loading or unloading.
Do not exceed the manufacturer's recommended twist rate for ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Remove the existing barrel according to the manufacturer's instructions.
Align the new CONTOUR #2 barrel with the receiver of the firearm.
Secure the barrel in place using the appropriate tools and hardware.
Confirm that the barrel is properly seated and tightened before use.

Usage

Always verify that the firearm is unloaded before handling.
Use only the specified caliber ammunition for this barrel (.30 Caliber / .308).
Follow the manufacturer's instructions for loading and firing the firearm.
Maintain a safe distance from others while firing.
After use, clean the barrel according to the recommended maintenance procedures.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the barrel is damaged or no longer in use, contact a local firearms dealer for safe disposal options.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product documentation.
Ensure you have the product details available for quicker assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #2
DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Always prioritize safety and compliance
with local laws to promote responsible firearm usage. Thank you for choosing our product, and we wish you the best
in your shooting endeavors.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #2
DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questo prodotto è progettato per precisione e accuratezza nelle applicazioni di tiro. Tuttavia, è essenziale seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, istruzioni per l'uso e informazioni di contatto per ulteriore supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e componenti correlati con cura.
Assicurarsi di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e le
munizioni.
Conservare il barile e tutte le armi da fuoco in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il barile per eventuali segni di danno o usura.
Utilizzare equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, quando si
utilizzano armi da fuoco.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti e sulla sicurezza attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il barile sia compatibile con la propria arma da fuoco prima dell'installazione.
Evitare di utilizzare munizioni che superano il calibro specificato per questo barile.
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati alle armi da fuoco, inclusi i colpi a vuoto e gli spari
accidentali.
Tenere sempre l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.
Non superare il tasso di rotazione raccomandato dal produttore per le munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e che la sicura sia inserita.
Rimuovere il barile esistente secondo le istruzioni del produttore.
Allineare il nuovo barile CONTOUR #2 con il ricevitore dell'arma da fuoco.
Fissare il barile in posizione utilizzando gli strumenti e i materiali appropriati.
Confermare che il barile sia correttamente inserito e serrato prima dell'uso.

Uso

Verificare sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiarla.
Utilizzare solo munizioni del calibro specificato per questo barile (.30 Calibro / .308).
Seguire le istruzioni del produttore per il caricamento e il tiro dell'arma da fuoco.
Mantenere una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro.
Dopo l'uso, pulire il barile secondo le procedure di manutenzione raccomandate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il barile è danneggiato o non è più in uso, contattare un rivenditore di armi locale per opzioni di
smaltimento sicuro.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici normali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite
nella documentazione del prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un'assistenza più
rapida.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il vostro
CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Dare sempre priorità alla
sicurezza e alla conformità con le leggi locali per promuovere un uso responsabile delle armi da fuoco. Grazie per
aver scelto il nostro prodotto e vi auguriamo il meglio nelle vostre attività di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Konsumentów
dotycząca Lufy CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110
TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o precyzji i dokładności w zastosowaniach strzeleckich. Jednak niezwykle
istotne jest przestrzeganie zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz informacje kontaktowe
w celu uzyskania dalszego wsparcia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z zachowaniem ostrożności.
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące broni palnej i amunicji.
Przechowuj lufę i wszystkie bronie w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym ochrony oczu i uszu, podczas korzystania z broni palnej.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z twoją bronią przed instalacją.
Unikaj używania amunicji, która przekracza określony kaliber dla tej lufy.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w żaden sposób.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z bronią palną, w tym przypadkowych wystrzałów i
niezamierzonych wystrzałów.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.
Nie przekraczaj zalecanego przez producenta współczynnika skrętu dla amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a zabezpieczenie jest włączone.
Usuń istniejącą lufę zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj nową lufę CONTOUR #2 w stosunku do zamka broni.
Zabezpiecz lufę na miejscu za pomocą odpowiednich narzędzi i akcesoriów.
Potwierdź, że lufa jest prawidłowo osadzona i dokręcona przed użyciem.

Użytkowanie

Zawsze weryfikuj, że broń jest rozładowana przed jej obsługą.
Używaj tylko amunicji o określonym kalibrze dla tej lufy (.30 Caliber / .308).
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania i strzelania z broni.
Utrzymuj bezpieczną odległość od innych osób podczas strzelania.
Po użyciu, oczyść lufę zgodnie z zalecanymi procedurami konserwacyjnymi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarowania
odpadami.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nieużywana, skontaktuj się z lokalnym dealerem broni w celu uzyskania
informacji o bezpiecznych opcjach utylizacji.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących lufy CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, proszę odwołać się do informacji kontaktowych producenta zawartych w
dokumentacji produktu. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z lufą
CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów, aby promować odpowiedzialne korzystanie z broni palnej.
Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy powodzenia w Twoich strzeleckich przedsięwzięciach.
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Konsumentens Säkerhetsinstruktionsguide för
CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
produkt är designad för precision och noggrannhet i skjutapplikationer. Det är dock viktigt att följa säkerhetsriktlinjer
för att säkerställa säker och effektiv användning. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation,
användningsinstruktioner och kontaktinformation för vidare support.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter med omsorg.
Se till att du är bekant med lokala lagar och regler angående skjutvapen och ammunition.
Förvara pipan och alla skjutvapen på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet din pipa för tecken på skador eller slitage.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder skjutvapen.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att pipan är kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.
Undvik att använda ammunition som överskrider den angivna kalibern för denna pipa.
Försök inte att modifiera eller förändra pipan på något sätt.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med skjutvapen, inklusive missfire och oavsiktliga
avfyrningar.
Håll alltid skjutvapnet riktat i en säker riktning när du laddar eller avlastar.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade vridningstakt för ammunition.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Se till att skjutvapnet är avlastat och att säkerheten är aktiverad.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya CONTOUR #2 pipan med mottagaren av skjutvapnet.
Säkra pipan på plats med lämpliga verktyg och hårdvara.
Bekräfta att pipan är korrekt placerad och åtdragen innan användning.

Användning

Verifiera alltid att skjutvapnet är avlastat innan hantering.
Använd endast den angivna kaliberammunitionen för denna pipa (.30 Kaliber / .308).
Följ tillverkarens instruktioner för att ladda och avfyra skjutvapnet.
Håll ett säkert avstånd från andra medan du skjuter.
Efter användning, rengör pipan enligt de rekommenderade underhållsrutinerna.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om pipan är skadad eller inte längre används, kontakta en lokal vapenhandlare för säkra avfallsalternativ.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för Vidare Support



För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i
produktdokumentationen. Se till att du har produktens detaljer tillgängliga för snabbare hjälp.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din
CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av lokala lagar för att främja ansvarsfull användning av skjutvapen. Tack för att du valt vår produkt, och vi
önskar dig lycka till med dina skjutaktiviteter.



1.  

2.  

Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů pro CONTOUR #2
DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Tento produkt je navržen pro přesnost a správnost v oblasti střelby. Je však nezbytné dodržovat bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání. Tento průvodce poskytuje důležité informace o bezpečnosti,
pokyny k použití a kontaktní informace pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími komponenty s opatrností.
Ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a munice.
Ukládejte hlaveň a všechny palné zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Při používání palných zbraní používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí a uší.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o výzvách k vrácení výrobků a bezpečnostních informacích prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je hlaveň kompatibilní s vaší palnou zbraní před instalací.
Vyhněte se používání munice, která překračuje specifikovaný kalibr pro tuto hlaveň.
Nepokoušejte se hlaveň upravit nebo změnit jakýmkoli způsobem.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s palnými zbraněmi, včetně selhání výstřelu a náhodného
výstřelu.
Vždy držte palnou zbraň mířenou bezpečným směrem při nabíjení nebo vybíjení.
Nepřekračujte doporučenou rychlost závitu výrobce pro munici.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a pojistka je zapnutá.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou hlaveň CONTOUR #2 s přijímačem palné zbraně.
Zajistěte hlaveň na místě pomocí vhodných nástrojů a hardware.
Potvrďte, že je hlaveň správně usazena a utažena před použitím.

Použití

Vždy ověřte, že je palná zbraň vybitá před manipulací.
Používejte pouze specifikovanou munici pro tuto hlaveň (.30 Caliber / .308).
Dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení a vystřelování palné zbraně.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při střelbě.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučených údržbových postupů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není v použití, obraťte se na místního prodejce palných zbraní ohledně
bezpečných možností likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně CONTOUR #2 DOUGLAS .30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v dokumentaci k produktu. Ujistěte se,
že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro rychlejší pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší CONTOUR #2 DOUGLAS
.30 110 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování
místních zákonů pro podporu odpovědného používání palných zbraní. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a
přejeme vám vše nejlepší ve vašich střeleckých aktivitách.


